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Egész évre . . . 8 . t.
F é lévre .......................4
Negyedévre . . . 2 ,,

Hirdetési á ra k :
A négy-hasábos petitsor

1- szeri felvétele . 7 kr.
2- szeri „  • • 6 >»
3- szori • , o „ 
A három-hasábos ..Nyilttér“ 
petitsor 10 krval számittatik.

Hirdeté s-bélyegár 30 kr.
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Hirdetések felvétetnek 
Oppelik A.. Sclialek Henrik, 

Haasenstein és Fogler, 
Messe Rezső bécsi; —  tiold- 
berger A. B. budapesti; —  

(i. L. Daube és társa 
M. frankfurti; 

Haasenstein és Kogler 
Steiner A.

hamburgi irodáiban.

Megjelenik lietenkint háromszor
és ped ig :

vasárnap, szerdán és pénteken

Szerkesztőségi iroda hal-tér 5-ik számú házban. Hirdetések és előfizetések felvételi 
irodája Ramazetter Károly kiadóhivatalában boltiv-közben a könyvnyomda mellett.

Egyes szám
Szerda- és pénteki kiadás 5 kr. 

vasárnap 10 kr.

Előfizetési felhívás
a „Pécsi Lapok” vegyes tartalmú lapra. 

Megjelenik hetenkint háromszor:
vasárnap egész ív, szerdán és pénteken féliv tartalommal.

Előfizetési dij: egész évre 8 frt.
félévre 4 frt. 
negyedévre 2 frt.

Az előfizetések bármikor megkezdhetők; a dij a „Pécsi 
Lapok“ kiadójához Ramazetter Károlyhoz Pécsett in-

főzendő.
Egyes számok a kiadóhivatalban, úgy Weidinger N., 
Valentin K.. Traub B. és társa és Böhm M. urak könyv­
es papirkereskedéseikben, valamint az indóház mellett1 
dohánytözsdében kaphatók, vasárnapi 10, szerda- és pén­

teki számok 5 krjával.
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Alig van napjainkban többet emlegetett ve­
zérszó, mint „az ipar-  és k e r e s k e d e l e m  
e m e l é s n e k  s z ü k s é g e s s é g e . "  Minden 
közérdekű mozzanat első sorban azon oldal­
ról biráltatik meg, ha vájjon az ipar és ke­
reskedelmi érdekeknek szolgál-e? minden 
téren, hol tevékenység és hasznos törekvés 
jelei mutatkoznak, önkénytelenül felmerül a 
kérdés, részt vesznek-e a kereskedők a moz­
galomban, mert ma a kereskedői elem oly 
tényező, melynek befolyását es actualitasat 
megtagadni nem lehet, sőt az legegészségesebb 
jele haladásunknak, ha a kereskedői osztály 
Í3 képesítettnek tartatik az ország törvény­
hozási munkáiban való részvételre.

Hogy az ország ipar és kereskedelmi 
viszonyai a legutóbbi időkben általános szem­
pontból véve némi lendületet vettek, tagad- 
hatlanul áll, az is kedvező jel, hogy a hazai 
ipar fejlesztése és kereskedelmünk Bécstöli 
függetlenitése iránt nem csekély törekvés és 
küzdelemmel találkozunk, —  de viszont az 
is áll, hogy alig találunk osztályt, mely 
annyira elégedetlen volna helyzetével, mint a 
kereskedők. Különösen a vidéki kereskedők 
panaszainak nincs vége-hossza, nemcsak 
tűrhetetlennek találják a jelen küzdelmeit, 
hanem minden reményt és biztatást megta­
gadnak a jövőtől, —  úgy tüntetik fel ök 
maguk a fényes kirakatokat, díszített álvá- 
nyokat és nagyobbszerii berendezéseket, mint 
a czifra nyomorúságot, melynek solid és 
biztos alapja nem lévén, csak a napról-napra 
élés esetlegeire van építve. Hogy a keres­
kedők ezer bajjal küzdenek igaz, de az sem 
tagadható, hogy a kereskedők e bajoknak 
nagyrészt önmaguk az okai és előidézői. 
Mindenekelőtt a túlságos konkurrenczia meg­
teremtette a kenyéririgységet; de kereske­
dőink egyáltalán nem törekednek általános 
érdekeik megvédése szempontjából ez irigy­
ség megszüntetésére hatni és társulás, szo­
ros együttartás által alkalmazni a módokat, 
melyek működésűkben bizonyos egységes, 
öszpontositott irányelveket mutatnának fel.

* Ha eltekintünk is azon legmélyebb k i ­

forrásától a bajnak, hogy manapság az újabb 
kereskedések igen ingatag alapon létesittet- 
nek s éppen ezért könnyen csinálnak kon- 
kurrencziát —  van elég mód, hogy keres­
kedőink lehetőleg orvosolják azon minden­
napi félszegséget és bajokat, melyek üzletü­
ket mindinkább elviselhetlenné teszik. Ter­
mészetesen ezt csak együttes akarat és be­
csületes elhatározás utján lehet tenni.

Födolog, megállapítani azon elveket, 
melyeknek követése feltétlenül szükséges. A  
kereskedő urak praktikus emberek lévén, 
nem kell sokat tanácskozni és beszélni, ha­
nem konstatáltatván a betegség, rögtön a 
gyógyszer alkalmazásához kell fogni, egy­
úttal pzonban olykép. hogy az kivételképen 
alkalmaztassék.

Először is arra kell törekedni, hogy bi­
zonyos czikkeknél egységes árszabályzat 
lépjen életbe s e mellett a qualitás is jó és 
tiszta legyen. Nincs szégyenletesebb, mintha 
a fogyasztó közönség nehány alig számba- 
vehető krajezáros előny miatt, nem ismer­
vén a különféle forrásból eredő minősítése­
ket, meghurczoltatik. Vas, petróleum, ezu- 
kor, kávé, rizs, sőt a fűszereknél általában 
de még a rövidáruk egyes ezikkeinél is köny- 
nyen létesíthető az egységes árszabály. —  
Természetesen az ár meghatározásánál a kö­
zönség érdeke is szem előtt tartandó. Ugyan­
csak a röfős áruk, divatezikkek és galante- 
riáknál behozandó lenne a szabott ár, vagy­
is hozzászoktattatnék a publikum, hogy al­
kudozásnak egyáltalán nincs helye. Az alku­
dozás oly rósz szokás, mely nemcsak idő­
rablást okoz, hanem úgy a vevő, mint a 
kináló fél részéről megingatja a bizalmat. 
Tiz meter kelménél —  20 forintnál —  több 
negyed órai alkunk eredménye 20 krajezár, 
oly csekély összeg, mely sem az egyik, sem 
a másik oldalon nem fedezi az elfecsérelt 
idő értékét. Ha kereskedőink minden kivétel 
nélkül alkalmazzák a szabott árt, azok, kik 
eddig azt tevék, megszabadulnak az ódium­
tól, a többiek pedig a sok felesleges kinál- 
gatástól s a közönség lassan-lassan be fogja 
látni, hogy a kereskedő solid kiszolgálat és 
okszerüleg megállapított árak mellett bizal­
mat érdemel. A  most divatozó Hezitálás nem 
nagy dicsőségére szolgál a kereskedőnek és 
minden apró-cseprő dolognál kitünteti, hogy 
mily lógó lábon áll speculativ iránya. To­
vábbá meg kell szorítani a hitelt, ezzel nem­
csak önmagunknak, hanem a társadalomnak 
is használni fogunk. A  hitelnyújtás oly pa­
zarló é8 könnyelmű módon történik, hogy 
az méltán a legnagyobb megróvást érdemli 
meg; innen yan, hogy még a legtakaréko­
sabb emberek is megszokják a hitelbeni vá­
sárlást, hogy felesleges bevásárlásokat tesz­
nek ; mások ismét ily bolti hitel által tart­
ják fel szomorú exiatencziájukat. Az ered­

mény mindig az, hogy a kereskedő egyálta­
lán nem számíthat biztos incassókra, a kö­
vetelések mindinkább dnbiosusakká lesznek, 
a közönség teljesen el lesz kényeztetve, s 
hogy némileg az egyensúly helyreáll ittas- 
sék, kénytelen a kereskedő a készpénzén 
vásárló vevőn megvenni azt, mit számítása 
szerint a kontósokon veszíteni fog. A  kötött 
hitel behozása egyáltalán nem nehéz, csak 
akarat kell hozzá. Állíttassák fel elvül az, 
hogy a hitel bizonyos meghatározott időre 
szól, s ha a hitelt igénybe vevő adott sza­
vát nem tartja meg, vagy legalábbis nem 
rendezi ügyeit prolongatió által, mely esetre 
a kamatíizetést a kereskedő természetesen 
igényelheti, nyomban beperelés alá kerül —  
bizonyára megszűnik a kereskedők legna­
gyobb kalamitása. De ezen gyógyszer egyen­
lően és válogatás nélkül alkalmazandó; ma 
ily anyagi kérdésekben szégyenérzetröl szó 
nem lehet és végre is az ily solid hitelüzlet 
sokkal nemesebb, mint az úgynevezett „ Auf- 
schreiberei“ mestersége.

Ezek röviden azon módok, melyeket a 
kereskedők összesége alkalmazhatna a kö­
zönséggel szemben. Yan még több is, de 
ezekre ezúttal kiterjeszkedni nem akarok —  
elég abból egyelőre ennyi. Viszont a közön­
ség megkövetelheti, hogy kereskedőink csak 
jót, hamisítatlant és lehetőleg jutányosán 
áruljanak, hogy jól mérjenek és szabjanak.

De a kereskedők coalitiója ne csak a 
közönséggel szemben létesüljön, hanem ön­
maguk irányában is. Lelkiismeretesség, be­
csületesség legyen az irányelv. Törekedjenek 
a kereskedelmi érdekeket alaposan megis­
merni, az idevágó törvényeket tanulmányozni, 
a segédek és tanulók viszonyait helyesen 
felfogni, a vagyoni kérdésekben saját eljá­
rásukat is szigorral megbírálni stb.

Ily  utón nem fogunk tarthatni a keres­
kedések túlságos szaporodásától, mert önma­
gunk ntját állhatjuk a csupán hitelre fekte­
tett illosurius vállalatoknak; sőt kisebb 
kereskedéseknek egygyé olvadását és fusió- 
nálását is lehetővé tehetjük.

Ennyit akartam ezúttal elmondani ka' - 
társaimnak, minő eredménynyel, azt a jövő 
matatja meg.

K y y  k e r e s k e d ő .

A z  á l l a m i  és k ö z t ö r v é n y h a t ó ­
s á g i  t i s z t v i s e l ő k  minősítésének törvény 
általi szabályozása már nemsokáig várat 
magára, mert az eziránti javaslat az ország­
gyűlés elé terjesztetett; jelentősége kiválóan 
r Dban nyer súlypontot, hogy a közigazga­
tás a megye által közvetített állami admi- 
nisztraczió szabatositása és javítása érdeké­
ben fog üdvös reformot maga után vonni. A  
közigazgatási szakban addig is míg külön 
tanfolyam állittatik fe l: 1) ügyvédi oklevél, 
2) államtudományi, vagy 3) jogtudomány
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tudorság, vagy 4) négy éves jogi tanfolyam 
bevégzése és államtudományi vizsga letétele 
küveteltetik.

A r e á l i s ko l a i  o k t a t á s  terén kívá­
natos némely ref rmok tárgyában a közok­
tatási miniszter enquétet hitt egybe, mely­
ben részt vettek az elnöklő miniszteren ki- 
vül. Grönezy Pál és Szász Károly miniszteri 
tanácsosok, dr. Lutter Nándor budapesti 
tanker. főigazgató, dr. Szily Kálmán mű­
egyetemi rector, dr. Sztoczek József az or­
szágos közoktatási tanács alelnöke és a kö­
zépiskolai tanítóképző intézet igazgatója, 
Berecz Antal a budapesti felsőbb leányis­
kola igazgatója, dr. Say Mór, Ney Ferenez, 
Hofer Károly, Felsman József föreáliskolai 
igazgatók és Hegedűs Károly állami közép­
iskolai igazgató. Szalay Imre o. t., eln. tit­
kár, mint jegyző. A miniszter felszólítására 
a meghívottak részletesen nyilatkoztak s 
véleményüket Írásban is beadtak, melyek 
egybefoglalva most jegyzököny alakjaban 
megjelentek. Kzen ügyben különben a tár­
gyalások még befejezve nincsenek; annyit 
azonban jelezhetünk, hogy az úgynevezett 
realgymnasiumi tervek elejtettnek tekinten­
dők. A tanfolyamok 6 évre leendő leszállí­
tását valószinüleg elfogadják, ért kétség­
telen, hogy a felemelés volt oka a reálisko­
lák látogatói száma csökkenésének.

A z o s z t r á k - m a g y a r  bank a le­
folyt évben ismét egy nagy lépéssel haladt 
előre a pénzügyi fejlődés terén. A  mig 
ugyanis 1880. végén 39 bankintézet és 11 
bankmellékhely volt működésben, 1881-ben a 
bankintézetek száma 40-re, a mellékhelyeké 
pedig 20-ra emelkedett, ez előbbiek közül 
16. az utóbbiak közül pedig 10 esvén Ma­
gyarországra. A lefolyt évben Ausztriában 
6 bank-mellékhely állíttatott fel, Przemysl, 
Rzeszow, Tarnow, Bozen, Brody és Znaim 
városokban, mig Magyarországon felállitta- 
tott egy bankfiók Eszéken márczius 15-én s 
3 bank-mellékhely, u. m. Nagyváradon ja ­
nuár 3-án, Szatmár-Németiben ápril 1-én és 
Lúgoson julius 1-én. A bank hitelműveletei­
nek összege, a jelzálog üzletet kivéve, 1445 
millió 57,575 írtra rúgott, melyből a ma­
gyarországi üzletbe 298.296,593 forint volt 
befektetve, azaz a magyarországi üzlet a 
bank összes üzletének 20'6 százalékát ké­
pezi, holott 1880-ban az 1158.263,281 frtnyi 
hitelműveletekben Magyarország 223 száza­
lékkal vett részt.

Vasárnap.____________

A család és az iskola.
„Előre magyar", mert eltalálsz késni! 

Ezt hangoztatta már évek előtt a nemzet 
egyik kedvelt költője, és ha szavai akkorá­
ban nem is találtak termő talajra, még sem 
hangzottak el a pusztában. A látszólagosan 
szunyadozó nemzeti szellem fölrázkodott al­
mából s a „tettre magyar, hí a haza" 
jelszóban, mintegy fölvillanyozta a munkára 
termett erőket.

A parlagon hevert terek mindenütt nyü­
zsögtek élettől; a létérti küzdelem eszméje 
gyökeret vert -— nem mondjuk, hogy épen 
jó, egészséges talajban, de mégis olyatén- 
képen, hogy a gyökér törzset, a törzs ága­
kat, galyakat, leveleket és bimbókat hajtani 
képes volt, mely utóbbiakból már-már a vi­
rágból fejlődő gyümölcsöket véljük láthatni.

Igen, a szabadság enyhe éghajlata alatt 
a nemzeti cultura fejlődött és az eszmék 
kölcsönös kicserélése folytán tisztultak, és 
itt-ott testet is vönek föl. Erről tanúskod­
nak a hazában szerte létesült különféle 
egyletek s az ezek működéséből folyó ered­
mények. E század második felének ipara és 
kereskedelme jóval túlszárnyalta az első 
felét; mi természetesebb, mint hogy az ennek 
alapjául szolgáló művelődés és nevelésről is 
kellett megemlékezniük azoknak, kik az 
előbbit czélozták, hogy igy hazánkat és 
nemzetünket a létérti küzdelemben anyagi­
lag és szellemileg oda segítsék, hogy magát 
a müveit államok sorába fölküzdje és föl- 
küzdvén magát, az ezer évvel előtt vitézség­
gel és fegyverrel elfoglalt hont magának 
újra ezer évre biztosítsa.

De mi adja e biztosításra az erőt és 
hatalmat? Egyet fog érteni velem minden 
gondolkozó, ha azt mondom, hogy a ne m- 
ze t i  nép neve l és .  Igen, a népnevelés azon 
alap, melyen országok és nemzetek boldog­
sága, gyarapodása és nagysága nyugszik. 
És tudvalevő dolog, hogy ha az alap rósz 
és korhadt, bomlásnak indul az egész épület. 
Commentár — úgy hiszem —  ehhez nem 
kell. Eléggé megvilágítja ez állításomat a 
jelenkor európai constel latió ja.

Ha Magyarország tehát erős, nagy és 
hatalmas akar lenni, nem arra kell csupán 
törekedni, hogy haderejét növeszsze, hanem 
arra egyúttal, hogy a hadserege önérzetes, 
harczképes, vitéz és hazaüas legyen. Mind 
erre pedig a n e v e l é s ,  h a t á r o z o t t a b ­
ban a j ó  n e m z e t i  n e v e l é s  segí t i .

Nem vindicálom magamnak ennek kimon­

Pécsi Lapok. __ ___________
dása és hangsúlyozásában az elsőséget ; 
mert jól tudom, hogy mily régi e nóta. de 
azt is tudom, hogy nagyon kevesen értettek 
meg, s a kik megértették, azok is jobbnak 
látták a helyzet körülményeinél fogva ér­
dekében semmit sem tenni. Ha nevelésről 
elvétve, itt-ott szó volt, úgy akkor is c s a k 
az i s k o l a  é r t e t e t t  a l at ta .  Szó pedig 
legtöbb esetben akkor volt róla, midőn bűn­
bak kellett. Tudták és átérezték ezt a nem­
zet jobbjai, arra enged következtetni a költő 
e szólama: „Előre magyar!" előre, mert
eltalálsz késni!

És a magyar, hála a nemzet geniusá- 
nak, előre is haladt. Ma már tisztában van 
a nemzet nagyobb része azzal, hogy n e v e ­
l és  alatt n e mc s a k  az i s k o l a ,  hanem a 
c s a l á d  és a t á r s a d a l o m  is értendő. E 
háromság képes az embert csak igazán azzá 
tenni, a mivé lennie kell, hogy a gondvise­
lés által kijelölt helyet az életben becsület­
tel betölthesse. E háromságnak egysége, 
(félre ne értessem!) kölcsönös megegyezése, 
összemüködése képes a csudákkal határos 
erőt kifejteni a népnevelés nehéz, de magasz­
tos missiójában.

A felvilágosultság és a magasztos esz­
mék iránt lelkesülni tudó magyarnak büsz­
keségére legyen mondva, a jelen kor átérezte 
ezen igazságot (a látszat legalább mellettem 
szó!); mert ma már mindenki foglalkozik ez 
ügygyei. avatott és avatatlan; a gazdagok 
palotáikban épen úgy, mint a szegények 

j kunyhóikban; nyilvános helyeken, mint ma- 
j  gánkörökben; a szaklapokban, mint a napi 
| és társadalmi s egyébbel foglalkozó sajtóban 
I a nemzeti népnevelés képezi a tanácskozás 
l ' árgyát. Ezen, valóban örvendetes jelenség 

egy szebb jövőnek zálogául tekinthető, ha 
helyesen megválasztott eszközökkel, válvetve 
törekszünk a czél felé.

De vizsgáljuk csak: hogy-e lelkesült.ség 
a népnevelésügy iránt miben leli alapját s 
mennyiben helyes?

A  komolyan gondolkozó és e tárgyban 
alapos készültséggel rendelkező, az első te­
kintetre azt fogja válaszolni, hogy nemzeti 
népnevelésünk iránt ezen mutatkozó érde­
keltség a szülői szeretetben, a családi élet­
ben veszi eredetét, a mennyiben senkinek 
sem áll jobban és szorosabban érdekében, 
illetve kötelességében, hogy az ifjúság ala­
pos és jó nevelésben részesüljön, mint az 
atyának és anyának, kiknek gyermekei a 

j legdrágább kincsük.
És ezen kincs olyan, mint a gyémánt,

Táreza.
F é r f i a s  f á j d a l o m .

(B. Zs. albumába.)

K i  f á j d a l m á t  z o k o g v a  s i r j a  k i ,  
M e g h ó d o l  a n n a k  k ü z d e l e m  n e k ü l .  
Z o k o g v a  a d d i g  s í r  m i g  b e l e f á r a d ,
S  a  t é t l e n ü l  b e v á r t  e l g y ö n g ü l é s s e l  
B é n í t j a  m e g  a  f á j d a l o m  h a t a l m á t ; —
A z  e n y h ü l é s t  le l  a  k i m e r ü l é s b e n .

K i  f á j d a l m á t  k a c z a g n i  t u d j a ,  a z ,  
K i c s i n y e i  a b b a n  m i n d e n t  a  v i l á g o n ,  
C s a k h o g y  k i c s i n y n e k  l á s s a  v e s z t e s é g é t  
S  i g y  f á j d a l m á v a l  m e g  s e m  m é r k ő z i k ,  
M e r t  e n y h ü l é s t  t a l á l  a z  ö n c s a l á s b a n .

D e  b ú s a n  t ű r n i  b ú t ,
N e m  t é r n i  k i ,  s  n e m  is  h ó d o l n i  a n n a k ,  
A  f á j d a l m a t  n e m  f e g y v e r e z n i  le ,
A  z o k o g á s b a n  n e m  f á r a d n i  e l ,
A  k a c z a g á s b a n  n e m  p i h e n n i  m e g  ;
E z  f é r f i  l é le k .  S  a  t i é d  i l y e n .
A  j ó .  b a r á t t ó l  e z  n e m  v á r  v i g a s z t ,
A z  e l l e n s é g t ő l  n e m  k é r  s z á n a t o t .  —
S  m i ,  s z e n v e d  b á r ,  i l y  n y u g t o t  á d  n e k i : 
Ó n  f á j d a l m á n a k  t i s z t e l e t e  a z .  -

—; L a p u n k  részére. —

Ifj. Ábrányi Kornél.

Farsang közben.
Egy-két hét még és a farsang lejár, 

többen gondolnak már annak végére, mint 
az elejére. Nagyon jogosult tehát, hogy a 
bálokról is egy tárczaczikkben megemlékez­
zünk. Nincs szebb egy bál kezdeténél. De 
nem értem a nagy város elite-báljait. Már 
a tánezterem levegője sem élvezetes: vagy 

i rendkívül hideg, vagy nagyon meleg, nincs 
meg a kettő közötti kellemesen ható átme­
net; vagy fázunk vagy izzadunk, de nem 
érezzük mogunkat otthonosan. Még a díszí­
tés sem elégít ki, gazdagon, pazarul, fénye­
sen diszitenek, de nincs meg a fényűzés és 
ízlés közötti harmónia, az első tekintetre 
megkapó ugyan, de maradandó benyomást 
nem idéz elő. A társaság is valami külö­
nösséget árul el e fényes bálokban, nem 
érkezik rendes szokása szerint, hanem már 

| útközben vészit jó kedvéből és kedélyességé- 
j bői; a kocsik lassan érnek czélukboz,° a 

bejáratnál várni kell, inig az előbb érkezet- 
: fék teljesen összeigazodnak, a szűk hely 
i összetörte ruháinkat, a hideg kellemetlenül 

hatott idegeinkre és több ilyen. Belépve a 
terembe, bizonyos ünnepélyes hangulat ural­
kodik, mindenki várni látszik, senki sem 
mer barátsággal, szívélyesen közeledni egy­
máshoz, csak ,várja, mi fog még következni 
s bosszús, hogy várakozása rögtön teljese­
désbe nem megy. Eszünkbe jut, hogy az 
ilyen bál csak névleg az, de sajátképen nem 
egyéb egy kiállításnál, mely más kiállítá­

soktól csak abban különbözik, hogy nagy­
szerű világítás, zene és tánezjelenetekkel 
élénkittetik. Kiállítási tárgyak: szépség, itiui 
kor, toillettek, ékszer, nemesség, polgári 
állás, tekintély és több ilyen apróságok. A  
közönség is ennek hatása alatt csoportokra 
oszlik: vannak, kik látni, továbbá, a kik 
láttatni akarnak s olyanok, kiket szükség­
kép látnunk kell. Az elsők rendesen elége­
detlenek s nincs rájuk boszantóbb, mintha 
másnap kedvencz hírlapjuk azt írja, a bál 
„kedélyes" volt, mert bizony ok a mit lát­
tak, csak nagy megerőltetés és fáradalom 
után szerezték meg, hogy pedig mulattak 
volna, arról szó sincs. A  kik láttatni akar­
nak, ezek már jobban érzik magukat, mert 
elakarják takarni a szándékot és igy gyak­
ran cl is feledik, annyira, hogy csakugyan 
mulatnak; kifogásuk később csak azért van, 
mert a közönség „nem volt eléggé váloga­
tott", mert X. asszony és Y-né igy meg úgy 
feltolják magukat. A kiket látni kell. ezek 
már teljesen meg vannak elégedve, mert azt 
hiszik, hogy mindenki csodálja őket: a bál­
anya .és leányai, no meg a férjeeske is, az 
érdemjelet hordozók, a magasra ngu törzs­
tisztek és nejeik.

Mennyire mások a házi bálok, Örömteljes 
készülődés a házban és házon kívül; egyik 
előre tudja, hogy pompásán fog vacsoráim, 
a másiki örül a finom boroknak, az magán­
kívül van, hogy az ö általa componált ke- 
ringöt fogják játszani, ez megelégedetten
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mely csakis küszürültetésével nyer értékben 
és becsben. Másrészt meg a szülők a legelső 
és legtermészetesebb nevelők rendeltetésük­
nél fogva; mert Tompa M. szerént a neve­
lés már a bölcsőnél kezdődik; az anyatejjel 
kell a szülöttnek beszívnia a kifejlődés és 
idomulásnak ama finom s légszerü elemeit, 
melyek a leendő alak magasságára, szépsé­
gére, jelleme és színezetére hathatósan s 
döntőleg folynak be. Ritkán, vagy a sors 
izzó tüzének legmagasabb hévfokán veszti 
el színét, a jellemnek itt nyert zománczát; 
a csorbát és tévesztés nyomát pedig, mint 
a disztelenitö anyajegyet az arczon, holtig 
hordja az ember. Igen, az otthon forrásából 
erednek a társadalmat kormányzó vezér­
elvek és szabályok. Azért igen helyesen 
jegyzi meg Könyves Tóth Kálmán, hogy 
„az oly erények, melyek nem a házi s ma­
gán erényekből veszik eredetüket s megszen- 
teltetésöket, csakis .színpadi erények. Kinek 
gyermeke iránt szerető szive nincs, ne állítsa, 
hogy az emberiséget őszintén szereti. “

Ilyen szülői gondolkozásnak kellene 
e szerént az általános érdekeltséget népne­
velésünk iránt tulajdonítanunk.

Azonban, ki a dolgot közelebbről szem­
léli s ismeri, sajnosán, még ma is más ta­
pasztalatra jut. Nagyobb részben még nem 
a szülők eme magasztos hivatásának öntudata, 
hanem a korszellem divathajhászó amaz 
ambitiója, másnál kevesebbnek nem tar­
tatni adja többnyirí' a tónust. Divat ma 
sokat beszélni a népnevelésröl, de annál ke­
vesebbet érdekében tenni.

A  tapasztalás igazolja ezt.
Nézzük csak, hány szülő teszi magát 

érintkezésbe gyermeke tanítójával, hogy vele 
gyermeke jó nevelése érdekében tanácskoz­
zék, a tanító véleményét az otthoni eljárásra 
kikérje; vagy a gyermeknek egyéni tulaj­
donait a tanítóval megismertesse, hogy ez 
a sok tapogatódzástól fölmentve, sikeresen 
folytathassa a szülői háznál megkezdett ne­
velést? A  gyermekek hibái- és fogyatkozá­
sairól — a legtöbb esetben — pedig épen 
n<‘m akarnak tudni a szülök; mert hát mind­
egyik szüle saját magzatát hiszi és véli 
legjobbnak. Így történik aztán, ha a tanító 
jó kertészként a fattyúhajtásokat nyesni, 
vagyis a rósz szokásokat, ha kell, szigorral 
is — eltávolítani akarja: a szülök, sok eset­
ben elég meggondolatlanul, a tanítóról ki- 
csinyitöleg avagy megvetöleg nyilatkoznak, 
nem gondolván meg, hogy a tanítói tekin­

télyt lerontják és a tanuló és tanító közti 
szeretetet megsemmisítik.

S z e r e t e t  és  t e k i n t é l y  né l kü l  
n i n c s  n e v e l é s .

I). Berényi. 
(Folytatása következik.)

Újdonságok.
Tanfelügyelői látogatás. Lapunknak irják, 

miként megyénk kir. tanfelügyelője e hó
26-án egészen váratlanul látogatásával meg­
lepte a Duna-gözhajó-társaság szabolcsbányai 
iskoláját. S habár a látogatás idejéről senki 
sem birt előzőleg tudomással, mégis mindent a 
legnagyobb rendben talált. Tüzetesen megvizs­
gálta mind a négy tanteremben elhelyezett 
hat osztály növendékeit, kiknek száma a 
300-at meghaladja. Egyéb tantárgyak ki­
kérdezése mellett, kiváló figyelemmel vizs­
gálta meg a növendékeknek a magyar nyelv 
elsajátításában kifejtett buzgóságát, a tan­
tárgy megtanítása mikéntjére igen helyes 
és szakszerit útbaigazítás és utasítást adó, 1. 
A tanulók minden tantárgybeli előmenetelé­
vel teljesen meg volt elégedve, de különösen 
hizelgö szavakban emlékezett meg a magyar 
nyelv tanítási eredményéről, mert jól lehet 
egy-egy osztályban alig van 5—9 magyar 
tanuló, mégis a felső osztályokban alig van 
oly növendék, ki magyarul bármely tan­
tárgyból elég folyékonyan és helyesen felelni 
képes ne volna. A tanfelügyelő további szor­
galom- és kitartásra buzdítva távozott.

Tánczestély. A fögymnasium felsőbb osz­
tályainak ifjúsága folyó évi február 7-én a 
hattyú-teremben, mint már jeleztük, táncz- 
estélyt rendez, melynek hi vat al os  ezime 
„Zártkörű hangverseny." Ennek műsorozata 
következő: 1. „Kérdeztem a rózsát . . .“ 
Thern Károlyiéi. Előadja a főgymn. ifjúság 
dalköre. 2. Báli jelenetek. Thern Károlytól. 
Zongorán előadják Girardiné-Wachauer Teréz 
úrhölgy és dr. Mntschenbacher Viktor úr. 
3. A rodostói temető, Arany Jánostól. Sza­
valja Tukacs Adám 8. oszt. tanuló. 4. Az 
apród dala. Meyerbeer „Hugenották" czimü 
dalművéből. Énekli Vizkelety Fennena úr­
hölgy. 5. Erdélyben, Petőfi Sál dórtól. Sza­
valja Kriszt Jenő8. oszt. tanuló. 6. Vadász- 
kar, Weber „Euranthe" czimü dalművéből. 
Elöadjá a főgymn. ifjúság dalköre. A  bál­
hangulathoz kissé nagyon is komoly tár­
gynak a szavalatok, különösen „a rodostói 
temető" éppen nem való ily helyre. De ez 
egy cseppet se zavarja ifjúságunkat a jókedv

és tánezban, rajta, vigadjunk a mig lehet 
és — szabad.

Iskolai hírek. Mint illetékes helyről ér­
tesülünk, megyénk kir. tanfelügyelője felhí­
vást intézett minden oly iskolafentartó fe­
lekezet helyi iskolahatóságokhoz, vagy isko­
laszékekhez, hol a tankötelesek száma a 
tényleg működő tanitókkal szemben a tör­
vényben meghatározott számot meghaladja, 
hogy iskoláikat oly módon szervezzék, hogy 
a szükséges tantermek megépitése és tanítási 
állomások szervezése iránt haladék nélkül 
úgy intézkedjenek, hogy legkésőbb a jövő 
tanév kezdetével az újon épített tantermek­
ben az oktatás megkezdethessék. Ilyen köz­
ség a megyében jelenleg 31 van. Ezen he­
lyes intézkedésnek már eddig is van ered­
ménye, habár az értesítési határidő még 
nem járt le, amennyiben Pécsvárad, Nagy- 
Nyárád és Mágocs községek nyilatkozatot 
tettek arra nézve, hogy a törvényes kivá­
nalmaknak a jövő tanév kezdetéig eleget 
teendnek.

Herczegszölösröl irják nekünk: Ujabbi 
időben itt is megalakult a Vörös-kereszt- 
egylet fiókja, melynek eddig 46 tagja van, 
kik az évi járulékot mind be is fizették; 
az egylet elnöknője W  e i s z L aura  urhölgy, 
a körorvos neje. választmányi tagok Paskusz 
Dávidné, Korneth Andrásáé, Józanná urliöl- 
gyek. E hó 24-én az egylet javára fényes 
tánczestély rendeztetett melyen a környék 
intelligencziája is teljes számmal megjelent. 
A  mulatság felette kedélyes volt és regge­
lig tartott; a tiszta jövedelem 50 írtra rúg. 
A  Veres-kereszt fiókjának ily terjedése igen 
örvendetes jelenség, a herozegszölósiek buz- 
gósága valóban elismerésre méltó.

Betörés. Tegnap ismeretlen tettesek fel­
törték Skoff Ferencz reáltanár présházát, 
elvittek 24 tányért, 12 pár fekete evőesz­
közt, egy alpaka thea-szürüt. A képeket és 
tükröt is elakarták vinni, mert a fáiról le­
szedték, de valószinüleg megriasztottak, 
hogy ott hagyták.

Jogos kérelem. Több alsó malom-utczai 
lakó kérelmet intéz általunk a városi ta­
nácshoz, hogy utczájuk, mely alig van a 
grsometertöl 200 méternyi távolságban, 
légszeszvilágitással láttassák el, hiszen ha a 
szigeti külvárosi országutat a Lakits lak­
tanyáig légszeszszel világítják, teljesen jo­
gosult, hogy a város belsejében fekvő utcza 
is kellőleg világitassék meg.

Nagyközséggé leendő átalakításáért és a

gondol a rendezendő wisthparthiera; a lányok 
együtt készitik a báli ruhát, senkinek sincs 
titka a toilette-rendezésben, az urak mindent 
elrendeznek, még a cottilion figurák is meg­
lepően szépek lesznek.

Es lia az est beköszönt, a kertész és 
kisegítő inasok megteszik az utolsó szüksé­
ges rendezést, a kellően melegített szobában 
tavaszi lég és tavaszi illat terjed el, a lo­
bogó, nyugtalan gázlángot folyton növekedő 
hősége helyett a karcsú, elegáns fehér gyer­
tyák egyenletes, a szemnek jól eső világos­
ságot árasztanak szét, ez sokszorosodik a 
körülaggatott nagytükrökben, megaranyozza 
a sima falakat és fényük visszaverődik a 
sima padozatról; a mellék szobákban ké­
nyelmes nyughelyek, egyik-másik szobában 
még a kedves éji lámpákat is meghagyták, 
hogy a tartózkodás még érdekesebb legyen 
s a visszavonuló elmerenghessen a múltak 
felett.

És a terem oly egyszerű, de csinos; 
kicsiny ugyan, de harmincz pár örömének, 
boldogságának épen elég, a pár virágcserép 
a szegletekben és az ablakok körül, még 
szaporítják az itt ma összpontosítandó remé­
nyeket. És ha minden el van készitve és a 
8 óra üt, a háziasszony büszkén néz szét a 
termen és a szobákon: háza kész, hogy az 
egész v á r o s t  elfogadja, de hiszen a város 
színe java ott is lesz, híva vagy hívatlanul, 
az mindegy. Szívesen láttatik mindenki, ki 
becsületet tud. A belépés — minő kedves!

Ölelgetik, csókolják egymást a legidegenebb 
is con amore kezet szőrit. Az elegáns ga­
vallér, dándy, kiknek még karperecze sem 
hiányzik a szerencse csúnya állatkájával, itt 
nem igen talál hálás tért a fittogtatás és 
henczegéshez, a királyi tanácsos ur leteszi 
czimét és rangját, az ezredes barátságosan 
közelit a tüzes vérü hadnagyocskához — itt 
ma mindenki egyenlő és egyenlően nyájas, 
szives, barátságos. Fel-fel csillan néha a 
gúny vagy gáncs, de ez is oly szelid, any- 
nyira ártatlan, hogy senki rósz néven nem 
veszi, sőt még a kikosarazást sem merik 
apprehendálni.

Es a kedves, fiatal leányok koszorúja, 
a teremtés remeke. Mint szelid özek jönnek 
be, és gyermekes, vidám kíváncsisággal néz­
nek tiszta és okos szemeikkel; nem lehet 
elhinni, hogy ez üde, sima arezokat egyko­
ron redők és ránezok fogják elrutitani, a 
mosolygó ajak daczosan, haragosan elfinto- 
rodik. az ártatlan, gyengéd tekintetek bosz- 
szus villámokat szórandnak szét. Az ifiu 
szivek!), ihlett béke szállt, maguk sem tud­
ják honnan. Mindenik szép vagy legalább 
is oly szép, a milyen csak lehet és ők ugyan­
csak igyekeztek, hogy tetszéssel találkozza­
nak, mert tetszeni, ez hivatásuknak egyik 
része. Kinek? Soká maga sem tudja. Senki­
nek ! mondja ö, és azért mindenkinek, hiszen 
az is itt van, itt lehet vagy megjöhet, a 
valaki.

Tánczolnak, keringenek, köszöngetnek,

I integetnek itt szavakkal, ott tekintettel, néha 
pajkos nevetéssel, majd alig észrevehető kéz­
mozdulattal a párok összefüzödnek, csopor­
tok alakulnak; a szemek ragyognak, az 
iiterek hangosabban dobognak: a fiatalok 
é r z i k ,  az öregek b e v a l l j á k ,  hogy az 
estély nagyszerű, pompás és feledhetlen volt. 
Feledhetien ? . .  . óh ez nem, az élet nehéz 
küzdelmei letörlik e drága emlékeket.

Az ilyen bálokat szeretem én, de most 
veszem észre, hogy meghívást nem kaptam 
és meghívó nélkül sem jelenhetek meg. mert 
ma már csak bérelt helyiségekben, kiszámí­
tott formaságok között, belépdíj mellett és 
újságírói felügyelet alatt lehet hálózni. A 
házibálok — ritkaságok! Ch.

Ascanio,
Dumas Sándor regénye.

F r a n c z i a  e r e d e t i b ő l  f o r d í t o t t a :  

dr. Daempf Sándor.
II.

Egy ötvös a tizenhatodik században.
(Folytatás.)

így  bocsátott meg Benvenuto VII. Ke 
lemennek s ezt bizonyára nem teszi, ha nem 
szereti öt annyira; mint honfitárs, nagyon 
csüggött rajta.

Nem kis mértékben volt tehát lesújtva, 
midőn alig nehány hóra e kalandja után, me­
lyet imént beszéltünk el, a pápa csaknem 
szörnyet halt. A vusférfiu könyekre fakadt
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lancsuki jegyzöségtöli különválásért folya­
modott K ö l k e d  község. Az engedély, mint­
hogy a folyamodó község a teltételeknek 
mindenben megfelel, bizonyára meg fog 
adatni.

Az ujonczozás határideje a megyében 
következőleg állapíttatott meg: a pécsi já­
rásban márczius hó 1-töl ugyanazon ho 
4-ikéig; a mohácsi járásban márczius 6-tol 
11-ikéig; a baranyavári járásban márczius 
13-tól 18-ikáig; a péesváradi járásban már­
czius 20-tól 24-ikéig; a siklósi járásban már­
czius 27-töl ápril hó 1-ig; a szt.-lörinczi já­
rásban ápril hó 11-töl 15-ig; a hegyhátiban 
ápril 17-töl 23-ikáig. Ezzel kapcsolatban 
megemlítjük, hogy a lóosztályozás a pécs- 
váradi járásban február 27-töl márczius 11-ig > 
a siklósiban márczius 13-tól 24-ig, a szt.- 
lörincziben márczius 27-től ápril 4-ig; a 
baranyaváriban ápril 11-töl 26-ikáig, a hegy­
hátiban ápril 29-től május 13-ikáig; a pécsi- 
ben május 15-től 17-ig ; a mohácsiban május 
19-töl 27-ikéig tartatik meg.

Himlöjárvány. Uj-Bolmányban a fellépett 
himlő miatt az iskolát be kellett zárni.

Közvacsorát rendez a nöegylet a „Haty- 
tyu“ termében február 20-án, vagyis a farsang 
utolsó hétfőjén. Semmi kétség, hogy a közvacso­
ra ezúttal is nagy látogatottságnak fog örven­
deni, annyira népszerűekké lettek a múltból.

Máshol történt, de ide is vág. Azoknak, 
kik oly nagyon szeretik a külföldi kolbász- 
fábrikátumokat, nem lesz érdektelen a kö­
vetkező kis napi hir. melyet a berlini la­
pokban olvasunk: „Schmoht kolbászgyáros
(Wurstfabrikant) a berlini I. Landesgericht 
ü l .  büntető senatusa által 4 havi börtönre 
lett elitélve, mivel hurkáiba rothadt lóhust 
és megromlott penészes szalonnát tömetett 
csalárd szándékból. “

Színház. „Norma" előadása (Dalnokyné 
jutalomjátékául) nehány napig késni fog, 
mert az igazgató azon van, hogy az opera 
lehetőleg jól rendezett és teljesen betanult 
legyen. — Érdekes újdonság színezetével fog 
birni a „Kornevilii harangok" uj szereposz- 
tá ssal leendő szinrehozatala. Grenisöt F e- 
k e t e ur, Germént pedig D a l n o k y n é  
asszony éneklik. — Repertoiron van „Borgia 
Lukreczia" opera is B a l á z s - B o g n á r  
V i l m a  asszony felléptével; a „Szép asz- 
szony kocsisa", Csepreghi népszínműve, „A
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hol unatkoznak" és „A  hol mulatnak" jeles 
franczia vígjátékok. — Az „Igmandi kis 

Bérezik Árpád tetszést aratott nép­
színművét is megszerezte Bogyo igazgató ur.
—  Figyelmeztetjük olvasóinkat a holnapi
drámai előadásra is. .

Apró hírek. H á r o m h e l y r e i g a z í ­
t ás t  is kaptuna minapi egyik eljegyzesi hí­
rünkre : nem Haksch János, hanem U. A n ­
tal, nem nyug. százados, hanem nyugalm. 
számtanácsos és nem F . Károly t a n í t ó ,  
hanem tanár .  E zavar után annal zavar­
talanabb boldogságot kívánunk mszen a 
dolog végre is mindig egy marad. — T űz. 
Vörösmarth községben legújabban két ház 
leégett, gyújtás gyanúja forog fenn, — U j 
u t c z a v o n a l .  Krautszak Ferencz kovács 
iparos vásártér 2-ik számú telkén uj utcza­
vonal kitűzéséért folyamodott. Az építészeti 
bizottság tegnap délután tárgyalta az ügyet, 
az eredményt legközelebbi számunkban kö­
zölni fogjuk. — El mebeteg.  Egy az 52-ik 
tartalékezrednél szolgált főhadnagy megtébo- 
lyodott. Tegnap vitetett fel Budapestre a ka­
tonai kórodéba. — A m o h á c s i  casinói bál 
fényesen sikerült; szerfölött látogatott és 
kedélyes volt. — G y e r m e k k i t é t e l .  Dár­
dán Appelshaffer A. szakácsné titokban meg­
szülvén, gyermekét a felrakott ölfa közzé 
rejtette, de csakhamar rájöttek és most vizs­
gálat alatt áll.

Belföldi hírek. A k a r 1 o c z a i k i r á l y i  
b i z t o s  elhagyta Karloczát; a püspöki zsi­
nat csak tavaszra ül össze. Angyelits pat- 
riareha nem talál oly ellenszenvre, mint azt 
a congressusi szavazás és nehány szerb lap 
gyanittatták. — A  pes t i  b ö r z é n  még 
mindig zavart a helyzet, íöleg azért, mert 
félnek az ulimotól, melyen Becsből már jó 
előre nagyobb bukásokat jeleznek, amennyi- 

i ben az árfolyamok óriás és rohamos hanyat- 
I lásából származott nagymérvű differencziá- 
i kát akkor kell kiegyenlíteni. Mind addig, 
i mig Párisban a helyzet nem tisztul, alig 
I van kilátás a javuláshoz, minden speculátió 
i veszedelmessé válhatik. —  A d e l e g á t i ó  

tegnap, 28-án ült össze Béesben, ö felsége 
által előzetesen nem fog fogadtatni, a ma­
gyar rész elnöke Haynald bibornok lett. — 
A k r i v o s c e i  felkelésről semmiféle újabb 
hir nem érkezett, nagyobb ütközetek nem 
történtek. A z  e d d i g  (jan. 16—2 6 -ik á ig ) 
e l e s e t t e k  s z á m a  t e s z  11-et, nehéz  
s e b e s ü t  v o l t  12, e l t ű n t  4, k ö n n y e n

m e g s e b e s i t t e t e t t  14. A halottak kö­
zött egy tiszt volt, Lalié hadnagy a 11-ik 
számú ezredből. Részt vettek a csatározás­
ban a 11-ik számú ezred 4-ik es 3-ik szá­
zada, a S7-ik számú ezred 1-sö es 4-ik szá­
zada, az 1-sö és 9-ik számú ezred 2-ik szá­
zada. Ezen adatok h i v a t a l o s  táviraton 
alapulnak.—Az országgyűlésen a költségvetes 
73 szótöbbséggel elfogadtatván, most a rész­
letes vita foly ik ; a tárgyálások a delegatio 
működése alatt szünetelni fognak.

Külföldi hírek. A b é c s i  b i r o d a l m i  
gyűlésben legközelebb tárgyalás alá kerül 
a petróleum adóról szóló törvényjavaslat; a 
bizottság előzetes tárgyalásánál szóba került 
a légszesz-világi tás megadoztatasa is. A  
n é m e t  b i r o d a l m i  gyűlés bezáratott. 
— G a m b e t t a ,  ki szembajban szenved, 
soká azon fáradozott, hogy minisztériumát 
fentartsa, mely annak következtében, hogy 
a senatus megváltoztatását ezélzó javaslata 
nagy részében elejtetett, nagyon ingadozó lá­
bon állt, e hó 26-án mégis beadta lemondását. 
Úgy írják a lapok, hogy valószínűleg Frey- 
cinet vagy Say León fognak az uj cabinet 
alakításával megbizatni. A  nagy államférfiu 
sokkal hamarább lejárta magát mint mi­
niszterelnök, hogysem sejthető lett volna is. 
— A  G u i t e a u  -per véget ért; az esküdtek 
Garfield elnök meggyilkolásában bűnösnek 
mondották ki.

V e g y e s e k .
— S z á m o k  b i z o n y í t a n a k  és a 

mit igazolnak, legtöbbnyire nem örvendetes. 
Több angol városban megszámlálták a tem­
plomjárókat és kiderült, hogy a lakosság 
alig egyliarmada jár vasárnaponkint tem­
plomba. Ez az angol viszonyok között szo­
morú eredmény; de hogy a jámborság meny­
nyire apad, egy másik számadás j’obban 
illustrálja: megszámitották a vasárnap estei 
korcsma-vendégeket és ime 215,000 lakos­
ságból 104,000 ember fordult meg 7 és 11 
óra közt a korcsmák és vendéglőkben, ezek 
közül 13,415 gyermek. Hát nálunk sem áll 
jobban az összeadás.

— O r o s z  s z í n h á z i  j e l e n e t .  A  
szt.-pétervári téli-livadiai színházba belép 
egy becsipett paraszt és egyenesen a coulis- 
sák felé tart. Hová? rivall rá az őr. Hát 
a padlásra! és félrelöki az őrt. Ez hívja a

e hirre, s egy ál ló hétig úgy sírt, mint egy 
gyermek.

Különben e haláleset kétszeresen volt 
gyászos Benvenuto Cellinire, mert ugyan­
ezen nap, melyen a pápát temették, talál­
kozott Pompeoval, kit nem látott azon pil­
lanat óta, midőn felszólította öt, hogy ne 
szerencséltesse gyakran jelenlétével.

Meg kell vallanunk, Benvenuto Cellini 
fenyegetése óta a szerencsétlen Pompeo ha­
zulról csak tizenkét jól fegyverezett ember 
kíséretében mert távozni, kiknek ugyanazon 
zsoldot adta. melyet svajezi testőreinek a 

ápa, úgy hogy minden sétája a városban 
ét-három tallérjába került; s még tizen­

két sbirje között is remegett Benvenutóval 
találkozni, jól tudván azt, hogy ha Benve­
nuto Cellinivel való találkozásából csete­
paté támad s Benvenutónak baja történnék, 
nem a legjobb dolga esnék a pápával, ki 
szive egész hevével csüggött ötvösén; de
VII. Kelemen, mint mondom, meghalt, s e 
halálozás némi bátorságot öntött Pompeoba.

Benvenuto elment a szent Péter egy­
házba az elhunyt pápa lábát csókolni s mi­
dőn a dei Banchi utczán át Ascanio s Pa-

folo kíséretében hazafelé ment, szembe jött 
’ompeoval s ennek tizenkét emberével. El­

lene láttára Pompeo halálra ijedt; körül­
nézvén azonban s látván, hogy jól be van 
keTitve, mig Benvenuto oldalánál csak két 
ifjoncz foglal helyet, neki bátorodott s meg­
állapodva Benvenutot fejével gunyorosan 
üdvözölte, mig jobbja tőre markolatával ját­
szadozott.

E csapat láttára, mely mesterét fenye- 
geté, Ascanio kardjához kapott, mig Pagolo 
főjében egészen más látszott forogni; de 
Benvenuto nem akarta kedvencz tanítvá­
nyát ily egyenetlen harcz veszélyének ki­
tenni. Megfogta tehát Ascanio karját s visz- 
szatolta a félig kihúzott kardot hüvelyébe; 
ezután pedig tovább folytatta útját, mintha 
az, a mit imént látott, legkevésbé sem sér­
tette volna. Ascanio nem ismert mesterére, 
de minthogy ez visszavonult, ö is visszavo­
nult vele.

Pompeo diadalmas arczezal mélyen bó­
kolt Benvenutónak s tovább folytató útját, 
mindig környezve sbirrjeitöl, kik henczegé- 
sét utánozták.

Benvenuto bensőjében forrt a düh, de 
külsőleg areza mosolygott. Ezt csak az ér­
tette meg, ki a hires ötvös izgékony jelle­
mével ismerős volt.

De alig haladt száz lépésnyire, mi­
dőn egyik kartársa boltja előtt találta 
magát; bement tehát ehhez azon ürügy 
alatt, hogy meg akar nézni egy ódon dí­
szítményt, melyet nem rég találtak Corneto 
etrusk sírboltjában; két tanítványának pe-. 
dig meghagyta, hogy csak folytassák utjo- 
kat, ő majd találkozni fog velők nehány 
perez múlva.

Mint kiki elgondolhatja, ez csak ürügy 
volt arra, hogy eltávolítsa Aseaniot; alig 
vélte ugyanis, hogy a fiatal ember, a ki 
miatt, mert félt, hogy bátorsága szélsősé­
gekre ragadja, inkább aggódott, mint saját 
biztonsága miatt, társával együtt már be­

fordult az utcza szegletén, visszatette ö is 
a díszedényt az állványra, honnan levette s 
kirohant a házból.

Három ugrással ott volt abban az ut- 
ezában, melyben Pompeoval találkozott; 
Pompeo azonban már nem volt itt; szeren­
csés, vagy is inkább szerencsétlen véletlen­
nek volt nevezhető, hogy ez embert tizen­
két sbir környezte; mert alig kérdezett meg 
Benvenuto valakit, hogy merre ment, ez 
rögtön megmondta neki az irányt, mire fék- 

i röl eresztett vérebként rohant Benvenuto a 
nyom után.

Pompeo épen egy gyógyszerész ajtaja 
előtt állott a Chiavica sarkán s Benvenuto 
Cellini iránti hőstettét beszélte el ez érde­
mes gyógyszerésznek, midőn az ötvös egy­
szerre villámló szemekkel s verítékező arcz­
ezal megjelent az utcza szögletén.

Benvenuto örömkiáltásba tört ki, midőn 
Pompeot észrevette; Pompeonak pedig mon- 
dókája, ép közepén torkán akadt.

Nyilvánvaló volt, hogy rettenetes do­
log fog történni.

Esztelenség egy embernek tizenhármat 
megtámadni, de Benvenuto, mint már mon­
dottuk, egyike volt azon oroszlán-leikeknek, 
melyek nem szoktak ellenségeik száma után 
kérdezősködni. Ezen, öt fenyegető tizenhá­
rom kard ellen kis hegyes tört vont elő, 
melyet mindig övében hordott s rárohant a 
csapat zömére, megkapott két-három kardot, 
földöntött egy-két embert, úgy hogy egy­
szerre csak Pompeo előtt állt, kit gallérjá-
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rendezőt. Mit keressz itt? A komédiát aka­
rom látni. Itt nem láthatod, menj a néző­
térre. Azért se. Megrohanják. A paraszt el­
ugrik : hagyjanak békét, mert tüzet kiáltok. 
Tüzet! Csitt, te szerencsétlen. — Jön az 
őrjárat. A paraszt nem tágít és ismét tüzet 
akar kiáltani. Erre behívják a főintendánst, 
a paraszt elébe kiált: soha se fáradjon, maga 
is megijed, mint a többi, majd tüzet kiáltok. 
Erre békét hagynak neki és ö végig nézi 
az előadást a coulissák megett, melyért meg­
irigyelte volna nem egy herczegecske. D e 
m á s n a p ?  — brr, szibériai gondolat.

— E g y  nő p á l y a f u t á s a .  Austin 
asszony (Wasingtonban) 58 évet élt; 33 évi 
házassága alatt 44 gyermeknek adott életet: 
13 iker és 6 hármasnak, életben csak 11 
maradt. Neki és két nővérének összesen 111 
gyermekük született. Austin asszony, ki egy 
nyomdásznak volt leánya, mint asszony, el­
végezte a sebészeti és orvosi tanfolyamot; 
1853-ban graduálták és erre gyakorló or­
vossá lett. A  háború alkalmával katona­
orvosi szolgálatokat tett, bátorsága, elszánt­
sága és önfeláldozása ritkította párját; Vir­
giniában keményen mégis sebesült. Érdemjellel 
és tiszti fizetési nyugdíj jogosultsággal tért 
vissza családjához, hogy folytassa boldog csa­
ládi életét. Közelébb halt meg.

— E z  se  r ó s z .  Uram, mért nem fo­
gadja el ön X. urat. — Mert nem akarom. 
De hiszen úgy sincs semmi dolga. — Épen 
azért; örülök, hogy dolgom nincs.

— Sarah Ber nhar dt  tegnapelőtt lé­
pett fel ez idei vendégszereplésben utoljára 
a „La Princesse Georges“ színműben. Ven­
dégszereplései most is folyton nagy közön­
ség előtt folytak le, sem a farsang, sem a 
Ringszinház catastrophája nem hütötték le 
a közönség érdekeltségét, habár az agiotage 
nem is volt oly óriási mint előbb. A  „La 
Dame aux Camelias“ előadásakor a foyerben 
valóságos csata folyt le a betóduló közön­
ségnél, úgy hogy erős őrjáratnak kelle a 
rendet helyreállítani. A kitűnő művésznő 
iránt a bécsi kritikusok sokkal elnézőbbek 
lettek mint első vendégszereplésénél, sőt 
egyik-másik hírlap egész lelkesedéssel ir fő­
leg az ujabbi szerepekről; valósziniileg Vol- 
ter asszony prágai vendégszereplése okozza 
e hangulatot, mint bécsi tudósítónk levelé­
ben megjegyzi. Gallmayer parodijája is 
nyomban megkezdődött újabb piquans jele­
netekkel bővítve.

nál megfogott; de ugyanekkor azon vette 
magát észre, hogy a csapat körül vette.

Ezután nem lehetett többé egyebet lát­
ni, bonyolított tömegnél, melyből kiáltások 
törtek kifelé s mely fölött kardok suhogtak. 
Pillanatig ez alaktalan, zavart embertömeg 
a földön heveid, azután egy ember emelke­
dett ki belőle victoriát kiáltva, s úgy a 
mint a tömeg közé hatolt, hatalmas erőszak­
kal kivágta magát belőle, vértől borítva 
ugyan, de diadalmasan magasra emelve vér­
től csepegő tőrét. Ezen ember Benvenuto 
Cellini volt.

Egy más valaki a kövezeten feküdt s 
haláltusában vergődött. Két tördöfést ka­
pott; egyet füle mögé, egy másikat nyaka 
t.lá forgó-csontjába, azon a helyen, hol a 
mellcsont a vállal érintkezik.

Néhány perez alatt meghalt; ezen 
valaki Pompeo volt.

Más ember, mint Benvenuto, ily eset 
után futott volna a merre látott; de Ben­
venuto tőrét balkezébe vette, jobbjával kard­
ját húzta ki s bátran várt a tizenkét sbirre.

De a sbireknek semmi dolguk nem volt 
Benvenutóval. Az, ki őket fizette, meghalt, 
s következéskép nem fizethette őket többé. 
Futottak tehát, mint a gazdátlan nyáj, ott- 
hagyva Pompeo holttestét.

E pillanatban megjelent Ascanio s mes­
terének karjába borult; őt nem vezette félre 
az etrusk díszedény, ö visszafordult; de bár 
mennyire sietett is, nehány perczczel mégis 
elkésett.

— E g y  érdekes  napló. A színházi 
referálás (bírálat) nem a legkellemesebb fog­
lalkozás. De mily kényes oldalai vannak 
leginkább igazolja Dettmer hires német szí­
nész esete, ki halálosan beteg volt, midőn 
játszania kellett és az ezt nem is sejtő kri­
tikus a legszigorúbb bonczkés alá vette fel­
lépéseit. Dettmer, ki mindenáron leküzdötte 
iszonyú fájdalmait, hogy csak kötelességei­
nek megfeleljen, következőket ir naplójában: 
„Szept. 15./1880. Egész napon át kegyetlen 
szorongatásaim és szívdobogásom volt.1’ Mé­
gis este fényes sikerrel játszotta Egmontot. 
Szept. 16-án Dresdába megy, hogy gróf 
Valdemárt játsza: „lehangolt, levert beteg 
valék.“ Fellépését taps- és koszorúkkal jutal­
mazták. Szept. 21-én: „egész nap mellgör­
cseim vannak és öltözőmben oly rosszul vol­
tam, hogy a legerősebb szerekkel kelle él­
nem." A siker mégis hatalmas volt. Október 
9-én: „Nehéz beteg voltam ma, szivem ret­
tenetesen dobogott és szorongatásaim véget 
nem értek." Eredmény: lelkesült kihívások. 
Okt. 17-én: „Asztal után iszonyú görcs le­
pett meg; mellemben örült fájdalom. Az előa­
dás előtt fejszédülés, majd sirási görcs és 
állkapocs merevség, a rendező és orvos meg­
tiltják a fellépést, én nem engedek és ját­
szom." Játszott bámulatos sikerrel, de alig 
eresztik le a függönyt, összeesik. Másnap és 
harmadnap újra játszik és két napra rá — 
halott.

Chopin életéből.
1879. évi október 17-én volt Chopin 

Frigyes halálának 30-ik évfordulója. A leg- 
geniálisabb költők és rajongók egyike volt 
ő, kinek alkotásai már magukban egy kis 
világot képviselnek. Az ő múzsáját jellemző 
csodálatos vonzerő nemcsak barátokat és 
őszinte tisztelőket ragadott ellenállhatlanul 
körébe, hanem kitejezésének aristokratikus 
előkelősége s ragyogó színezése a művészet 
hazájában valóban magas helyet biztosított 
neki. — Munkái mindeddig oly nehezen hoz­
záférhetők. drágák voltak, hogy azokat nem 
mindenki szerezhette meg magának; de e 
tekintetben 1879. évi október hó 17-ikével 
nevezetes változás állott be, amennyiben e 
nappal megszűnt az eddigi kiadók kizáróla­
gos tulajdonjoga, népszerű kiadások kelet­
keztek, melyek — olcsóságuk mellett — le­
hetővé tették, megszerezhetőségüket minden 
kevesebb anyagi áldozatkészségre szoritott 
zenekedvelőnek is. Külső életviszonyaira vo­
natkozólag igen kevés jutott nyilvánosságra, 
s amit eddig ismerünk is, többnyire téves 
adatok nyomán terjedvén el, életpályájának 
alkonyát megvilágitólag, nem lesz érdekte­
len egyetmást zenekedvelő közönségünkkel 
közölnünk.

Chopin Frigyes már pályájában gyenge 
testalkatot és természetet örökölt, emellett, 
mint szenvedélyes zongorázó, igen ingerlé­
keny idegrendszere volt; nem csoda tehát, 
ha az élvezetdus és éjitársaságokban gazda­
gon nyüsgő párisi élet, melynek 1832. óta 
neki adta magát — annyira, és oly kedve­
zőtlen hatást gyakorolt testi constructiójára, 
hogy már 1837. őszén aggasztó mellbaj nyo­
mai vettek rajta erőt.

Kezdetben azt hitték ismerői, hogy a 
legközelebbi nyár langyos levegője elfogja 
oszlatni a támadt aggodalmakat, az általá­
nos várakozásnak azonban szomorú eredménye 
lön. Ereje napról-napra annyira fogyott, 
hogy aggódó barátai és orvosai egyidöre 
déli Franeziaországba való áttelepedését aján­
lották neki, attól remélvén alapos gyógyu­
lását,

Sajnos azonban, Chopin nem tudta ma­
gát a javasolt légváltoztatás-, illetőleg uta­
zásra elhatározni. Mint igen gyakran, ezút­
tal is a legérezhetöbb pénzzavarban volt, 
büszkesége pedig — azt másokkal észrevé- 
tetni nem engedé, habár számtalan barátja 
s tisztelőinek nagy serege legnagyobb kész- 
séggel szabadította volna ki zavarából, s 
ajánlotta volna fel neki a kérdéses pénzse­
gélyt; de nem is tudta magában azon elha­

tározást megérlelni, hogy barátai, zongorája 
és lelkének szerelme — Sand George-töl bi­
zonytalan időre megváljon. Daczára, hogy 
neki — állapotához képest — a tél elvise­
lése csaknem lehetetlen lett volna, inkább 
kívánta volna azt Párisban eltölteni.

Ekkor határozta el magát Sand George 
— mint mondják Móricz fia iránti tekintet­
ből — arra, hogy Mallorca szigetére rán- 
duljon, rábeszélvén Chopint, hogy velők utaz­
zék. Itt már nem állhatott ellent már csak 
azért sem, mert Preludiumjainak elérték.e- 
sitéséböl pénzt is kapott: kétezer franké rt 
eladván azokat 1838. augusztusában Pleyel 
Camilnak; igy indult meg az imádott asz- 
szony s ennek két gyermeke Móricz és So- 
lange kíséretében — a barátai által épen 
nem ajánlott, sőt kárhoztatott útra.

Tengeri utjok alatt meglehetősen jól 
érezte magát Chopin, alig szállottak azon­
ban Mallorca partjaira, oly veszélyesen meg­
betegedett, hogy napról-napra halványabb, 
asz altabb lön ugyannyira, hogy az úgyszól­
ván csontvázzá töpörödött szegény művész­
ről orvosai is lemondtak. Mindenre el volt 
készülve szerény lakásuk-, vagy jobban 
mondva viskójukban annál inkább, mert a 
tél is rendkívül szigorúnak ígérkezett s az 
összedüléssel fenyegette, a segélyül hivott 
orvos pedig betegségét fel nem ismervén, a 
kór természetével épen ellenkezőleg gyógy­
kezelte.

Sand George ezen utazást memoirjaiban 
(„Histoire de ma vie“ Paris 1855) igen ér­
dekesen írja le. Csak egyben téved, s ezt 
Chopin biographyiai könyvei s irataiban 
mind utána Írták. Azt állítja ugyanis, hogy 
Chopin ez idő alatt Mallorcán irta „Prelu- 
dium"-jait. Játszhatta neki azokat ott, de a 
zeneköltészet ezen mesteralkotásait, a tün­
dérigézet, öröm és fájdalom varázsával har- 
monicus ömlengésben olvadozó csodálatos 
éji- s álomképek ezen megtestesített remekeit 
már Párisból történt elutazta előtt kellett 
megírnia, mint azt kedvencz tanítványa s 
később barátja Gutman Adolf — ki azokat 
kiadás czéljából a kéziratból letisztázta — 
önvallomásaiban ismételten megerősíti.

Betegségének egész tartama alatt egy 
pillanatra sem hagyta el Sand George a 
kedves beteget. 0  volt az, a ki ösztönszerü- 
leg legelőbb érezte, hogy az orvos által he­
ten kint többször alkalmazott vérvételnek a 
beteg életébe kell kerülnie. A leggyöngédebb 
figyelemmel vette körül, nem ismert fárad­
ságot avagy kimerültséget mindaddig, mig a 
fájdalmak enyhültével a beteg kedélyét fogva 
tartott nyomott hangulat lassanként eloszol­
ván, szerencsésebb s később kedélyesebbnek 
nem adott helyt.

Ez időtől fogva Sand George volt Cho­
pin élete fölött azon varázshatalom, mely 
azt a halál körmeiből kikiizdötte és soha 
nem ismert boldogság tanyájára kalauzolta. 
És amint Mallorcát 1839. márcziusban el­
hagyta, örömmel követte a lábbadozó művész 
öt egykori idylli falusi lakába, hol együtt 
az egész nyarat eltöltvén, — magát szeren­
csésnek s a körülményekhez képest jól is 
érezte.

1839-ik őszén Sand George Chopinnal 
ismét visszaköltözött Párisba, ki már ekkor, 
habár nem gyógyult is egészen fél, mégis 
legalább látszólag megerősödött. A nyáron 
át elválhatlanokká lettek, s habár frigyök 
nem a törvény szava, avagy az egyház ál­
dásában született is meg, vigasztalta őket 
azon tudat, hogy féltékenyen őrzött kölcsö­
nös hűségük s szerelmük szentesitöje boldog­
ságuknak.

Orléans vidékén egy csinos közös lakást 
béreltek. Bérelt ezenkívül Chopin együk 
szomszéd-utezában pro forma magának is 

1 egy különálló bútorozott szobát, mely a kül- 
| világgal szemben mint kizárólagos lakását 
I képezte. Itt fogadta meghatározott lírákban 

naponkint távoli ismerői látogatását. — De 
egy hó alatt ezt is megunta, lemondott ar­
ról, s ezentúl a látogatásokat közös lakásu­
kon, Sand George salonjában fogadta, sőt 
óráit is ott adta,(Folytatás következik.)
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Vasárnap.
Pécsi Lapok.

Sand George nem vezetett itt-tartózko- 
dásuk első hónapjaiban saját háztartást, ha­
nem a velők szomszédos és jó házból való 
közös barátnőjüknél, Mauliani asszonynál ét­
keztek Chopinnal és gyermekeivel. A kert­
jeiken átvonuló kis zárt folyosó _ lehetove 
tette észrevétlenül s zavartalanul étkezéshez 
járatásukat. De már októberben — a iog\ 
az időjárás kedvezőtlenebb lön. alkalmatlanná 
vált az nekik, s igy kénytelen volt magamik 
saját háztartást berendezni mar csak azért 
is, mert az azon társaság kötelmei alól, mely­
hez ők is tartoztak, nem vonhatták ki ma­
gokat, s el nem kerülhették a viszonzásul 
adatni szokott estélyek tartását.

A Leó által — ugyanaz, kinek 53. sz. 
pólónaise-ét ajánlotta — november ho e e- 
jén adott estélyen nyílt alkalma Chopinnek 
német collegájával M oschelessel, a jeles 
zeneszerző s ' zongoramüvészszel megismer­
kednie, kit ugyan már hírből igen, de sze­
mélyesen még nem ismert, — akivel rovn 
dél ezután Lajos Fülöp király részéről no­
vember 29-én St.-Cloudban megtartandó ud­
vari hangversenyre együttes meghívást nyelt. 
Chopin a királyi család előtt előbb egy 
notturnot ,  később néhány etüd-öt játszott 
oly hatással, hogy ezek után őt minden ol­
dalról mint a kör elfogadott kedvenczet dé­
delgették. Moscheles erre néhány salon-dara- 
hot. végül pedig Chopinnel négy kézre irt 
sonátáj át  játszotta el.

Guttman jelen volt ugyanannak reggel 
megtartott próbáján, s megörökítette a so- 
náta szerzőjének a feletti élénk csodálkozá­
sát, hogyan játszotta Chopin az A d a g i o  
legatóját. — Annyira újnak tetszett az 
előtte, hogy azt akként előadni sohasem 
hallotta.

Deczember 1-én két nappal a hangver­
seny után — egy belül aranyozott ezüst 
csészét kapott Chopin az udvartól, és nem 
sévres-i servist — mint azt az eddigi élet- 
leirások állítják ; tokja nem lévén, Chopin 
készíttetett ilyet saját költségén hozzá, 
„ Donné pár le roi Louis Philippe" felirattal. 
Moscheles egy n e c e s s a i r e t  kapott.

Később még egyszer játszott Chopin az 
udvarnál, melyért egyszerűen 200 frankot 
küldtek neki, mi fölött annyira megsértő­
dött, hogy első felheviiltségében úgy nyi­
latkozott — éles hanghordozással — Gutt- 
mannak: „ez szabómnak járná meg.“

(Folyt, következik.)

A közönség köréből.
Nyílt levél a kath. legényegylet t. választ­

mányához.
A „Pécsi Lapok“ 11-ik számában olya­

som ezen általam nagyrabecsiilt egylet köz­
gyűlését és tisztujitását részletesen leírva. 
Mig egyrészt nagyon örvendettem az egy­
let kedvező állapotának és gyarapodásán, 
megütközéssel olvastam, hogy két,  épen 
csak két név kivételével, a tisztikar és vá­
lasztmány mindannyi többi tagja n é me t  
nevet visel, holott ezen a helybeli, legérde­
mesebb iparossegédekből álló egyletnek majd­
nem mindannyi tagja ma g y ar .

Azonban félre ne értsék szavaimat. A 
megválasztott urak ellen nem csak, hogy 
semmi kifogásom, sőt majdnem mindannyiát 
személyesen ismerem és mint jóravahy igen 
tisztességes urakat és honpolgárokat tiszte­
lem, és csak azt kifogásolom rajtok, hogy 
a nevük német, és hogy az idegen, a ki 
csak a bizottsági tagok neveit olvassa és e 
szerint Ítélné meg az egyletet, bizonyára 
azon eredményre jutna, hogy a magyar 

i Pécs  városában, egy német  legényegylet 
| működik. Pedig ez' mint tudják, nem áll; 

ismerjük az egylet működését és tagjai ér­
zelmét és bizton merem mondani, hogy ma- 
gyarabb érzelmű, hazafiasabb eféle egyesü­
let az országban alig van. — Es épen ezért 
kérném a tisztelt egylet érdemes tisztikarát, 
hogy egyéb nemes igyokvéseik mellett, meg 
azon országszerte megindult mozgalmat a 
maga körében is inditaná meg, hogy m a- 
g y a r  embernek a neve i s m a g y  ar legyen; 
értem, hogy a névmagyarosítás eszméjét 
magáévá tevén, az egylet azon volna, hogy 
érdemes tagjainak minél nagyobb száma 
külföldi hangzatu nevét magyarral cserélné 
tol ; és nem hisszük, hogy az egylet nagy­
lelkű védnökénél és pártolóinál, vagy tag­
jainál ellenmondásra találna, ha ezentúl az 
egylet egyéb föladatain kiviil a m a g y a r ­
s á g  t e r j e s z t é s é t  is czéljául és fölada­
tául fogná tekinteni.

Egy magyar iparos, 
kinek a neve is ma g y a r .

2?écsi s s i 2xliá,z.
Vasárnap, 1882. január 29-én adatik :

H uszáresiny.
Népszínmű 3 felvonásban. Irta Vahot Imre.

Kezdete 7 órakor.
Laptulajdonos Ram azetter Károly. 

Felelős szerkesztő Bolgár Kálmán.

Nyilttér.

^  mm m m m u ■ a h as ■ ■ ■ ■  '■

■  RAMAZETTER KÁROLYNÁL ^
® Pécsett. “

" IBC"* PAPÍROK. •“3BC 2
\  Egy rizsma 50 iv, simán vagy bordázva szati- S  
® n irozott: ^

F o g a l m i  s z ü r k e :  Q
3 ‘ / q k i lo  s ú ly b a n  ..........................................................1 0 0± ...................................1.80
4 1  ”  ”   2 .—

■  5  2 ”  ”   2 . 2 0

■  I r o d a i  f e h é r  v a g y  k é k e s  : ■
■  3 1/ kilo s u lj 'b a n ....................................................1.75 b
S  4  „  „   2 .0 0  g
P  4 1 1  .................................................2.25
■  5 „  ......................................................... 2.50
B  K ö z é p f l n o m  i r o d a i  f e h é r :

5 kilo s u lv b a n .................................................... 2.75 -
|  6  „  „   3-20 f
tk  L e g f i n o m a b b  o k m á n y  ( D o e u m e n t e n )
*  f e h é r :  ■
■  5 kilo s u lv b a n ................................................4.—  »
L  fi „  „   4.80 B

p  Papírok ily áron csak nálam kaphatók. ^

!»•'■ «  rs n m.», *, sl -m. a. mm. s. a. iâ
Minden ágyba illő

[l

Szerkezetük és anyaguk elpusztithatlan tar­
tósságot biztosit.

Könnyű szétszedhetésök igen előnyös a szál­
lításnál s egyszersmind biztosíték minden­

nemű férgek ellen.
mmm 8 Irt 50 kr. jutányo" árért hmm

kaphatók
H ofím ann Károlynál

Pécsett, ó-posta-uteza 22. szám alatt. 
Rendeléseknél csupán az ágy belvilágossága 
jelzendö centiméterben, vagy bécsi hüvely- 

mértékben.

H i r d e t é s e k .

Tánczvigalm i jelentés.
Ma és minden vasárnap 

a Cziriák-féle kert helyiségében (szigeti külváros)

nagy tánczvigalom
tartatik,

melyre a ni. t. közönség tisztelettel meghivatik. 
ízletes ételek- és jó italokról gondoskodik

Hertelendy Ignácz
vendéglős.

Zene Eigner Guszti és Luy bácsitól.
Kezdete 4 órakor délután. Belépti-dij személyenkiut 25 kr. Il

Első pécsi virágkereskedés.
Van szerencsém tiszteletteljesen tudomásul hozni, hogy itt Pécsett, a 

Siklósi-utcziban a ..Mátyás király fogadónak átellenében

v i r á g k e r e s k e d é s t
nyitottam, melyben mindenkor következőket tartok készletben; u. m. Üde 
menyasszonyi-, báli-, köszöntésé, asztali- és cotillon-esokrokat. ékes atlasz-, 
tarlatan-vagy papir-tartókkal; — mell-. haj- és gomblyiik-bokrétácskákat; — 
salon-esokrokat erfurti természetes szalma-virágokból, pompás diszfüvekkel 
ék ítve; —  üde és szárított sír- és babérkoszorúkat ; — füzéreket koporsó- 
diszitéshez; egyes camélia-gránátokat és rózsákat, valamint növény-és 
virág-köcsögöket, vázákat, virágtartókat és virágtartó gombákat.

\ idéki rendeléseket is gyorsan és pontosan teljesítek.

Mély tisztelettel

a z  E l s ő  p é c s i  v i r á g k e r e s k e d é s

Gtuíó Otilia.



G y á rfe lo s z tá s  k ö v e tk e z té b e n

gyári árakon.
Van szerencsém a tisztelt közönségnek tiszteletteljesen 

tudomásul adni, hogy alább elsorolt árrukat egy renommi- 
rozott gyámoktól, ki üzletét végkép beszünteti, eladás végett 
átvettem s azokat határozott gyári árakon — melyek mel­
lett a t. vevők 25°/0-kot megtakarítanak — elárusitni fogom.

A  készlet következőkből á ll:
300 drb. valódi rumburgi gyolcs.
200 
500 „  

1000 „ 
100 „ 
60
30 „ 

2000 tzt. 
800 „

1500 „

°/4, »/« és lu 4 széles gyolcs-lepedő. 
®/4 széles tiszta creasz-gyoles.
4'4 széles tiszta creasz-gyoles. 
tiszta ezérna ágvbeli-srrádl.
■' 4 » 6 és a/4 görfüggöny-grádl.
4 fehér és szürke damast-asztalnemü. 

vászont damast-asztalkendő. 
vászon damast-asztalteritö, %-től egész 
16/i nagyságban.
vászon daraast törölközők, minden nemből.

700 drb. 23 méter damast-törölközők.
450 tzt. fehér vászon-kendők.

Fenti czikkek kiválólag alkalmatosak k e l e n g y é k r e ,  
mert ritkán kínálkozik alkalom ily kitűnő minőségű kelen­
gyék, ily olcsó árakon összeállítására. — Az illető gyár 
majdnem egyedül állt azon jóhirben, hogy árui v a l ó d i  
t i s z t a  g y o l c s s z ö v e t e k ,  amiért én a felelőséget 
örömest elvállalom.

Egyidejűleg bátor vagyok a t. ez. közönség becses 
ügyeimét nagy választékú selyem-, posztó- és divat-áruezik- 
keimre felhívni, melyeket szintén rendkívül olcsó árakon adom.

Mély tisztelettel

P A U N Z  A D O L F
Pécsett. Szécliényitér Zsolnay-féle liazár épületében.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek 
ut ánvét  mel lett .  Az eshetöleg tetszést nem nyert áruk 
mindenkor teljes készséggel becseréltetnek.

— — — — — —
Alulírott tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, 

hogy az Irgalmasok ut('zajában 1. szánt alatt ( Kar i b  auer- 
f é l e  házban)

üli

3 s o c s i - g r 3 r s i r t ó -

Péesett, Országút-uteza 89. szám.

Ajánlja kész

ruganyos kocsijait
két évi jótállás mellett, továbbá el­

válni minden az

e szakba vágó munkát
és eíí'ves' darabok megszerzését 

a leggyorsabban és legolcsóbb ár 

mellett.

nyitottam, hol mindenféle

vadász- és ezélfegyverek
készíttetnek.

Elvállalok mindennemű eliiltöltő fegyvereknek bármely 
mód szerinti h á t u l t ö l t ő k k é  való átalakítását, javítását és 
belövését, valamint gyári fegyvereknek és forgó pisztolyoknak 
kijavítását, és pedig uj fegyverek és nagyobb javításoknál 
4 évi, kisebbeknél 2 évi jótállás mellett.

Elvállalok továbbá mindenféle módú és szerkezetű

és minden e szakmába vágó gépi tárgyaknak g y ö k e r e s  
k i j a v í t á s á t

egy évi jótállás mellett.
Úgyszintén ajánlom a legjobb szerkezetű uj varrógépe­

ket 5 évi jótállás mellett.
Az osztrák-magyar birodalom Igkitiinöbb gyárában 20 

évi működésem alatt szerzett tapasztalataim is biztosítékot 
nyújtanak a t- ez. közönségnek arra nézve, hogy a tisztelet­
tel alolirottat szerencséltetendő megbízásaiban nem fog csalódni.

TirouLsel̂ : Tózsef,
fegyvermii vész és gépész.

• < M »  — — — —

Legjobb minőségű

s z á r a z  t ű z i f a
leszállított árak mellett.

1 köbméter gyertyán- vagy bükkfa . 3 frt 25 kr.
1 „ kőris- vagy szilfa . . .  2 ,  75 ,
1 „ eger-, hasáb- vagy vegyes

b o t fa ....................................2 „ 50 „
34/i0 köbméter egy régi öllel egyenlő lévén, ezen 

árak alapján egy régi ö l :
gyertyán- vagy bükkfa . . csak 11 frt 5 kr.
kőris- vagy szilfa . . . .  „ 9 „ 35 „
eger-, hasáb- vagy vegyes botfa „ 8 „ 50 „
Az apritás. valamint házliozi szállítás gyorsan és 

legjutányosabban eszközöltetik.
Befizetések felvétetnek: gyári-irodánkban (ország­

id; Í5 . s i  aliafter átfellenében) és fö-irodánkban (ország-ut 
20. sz. a malom-uteza és ország-ut sarkán).

Mély tisztelettel

Kngel Adolf és fiai.
A t. ez. közönség kényelmére befizetések elfogad­

tatnak Spitzer Sándor ur füszerkereskedésében Széchenyi- 
tér 7. sz. a városház áteilenében.



A r] o
Ü U U í| Erzsébet száll

| Budapest, IV. kerület egyeíem-utcza.
E kitűnő fekvésű szálloda, szemben az i, hazai takarékpénztár épii- >1 

*  leiével, a királyi tábla, valamint az egyetem tőszomszédságában, utasok- r«.<s

Egészen újonnan berendezett szobák 70 kríói fölfelé.
Csinos kávéház és olcsó étterem a szállodában.

Tisztelettel

S c h  m i d t  F e r e n c z ,
szálloda tulajdonos,

12— 1

SCHAUREK JÓZSEF
Pécsett, Ó-pósta-utcza 16. _sz

Mindennemű
[ z o n g o r á k

és
harmoniumok

t á i a .
Ugyanitt kaphatók zenélő 
szelenczék 11 el lel' li. Bern 
híres gyárából, gyári árakon.

n s 0 s ^ r ^ ma -

Ré g i  z o n g o r á k
becseréltetnek

■cl j  a , 3s: Is : a . 1 .

Zongora
kölcsön intézet.

Pécsi vizgyógyintézet
az Engel-(Cindery)féle kertben

télen és nyáron nyitva, urak és nők
számára.

A vizknra tudvalevőleg legjobb sikert eredményez a legkülönfélébb ideg - 
bántalmaknál, az emésztő szervek pangásánál, férfi-és női bajok ellen, s min­
dennemű gyengeség, vérszegénység, köszvény- és csúzbántalmak ellen stb. —  
de különösen oly egyéneknek javasolható, kik hivatásnk folytán csak keveset 
mozoghatnak, s mindenféle vértorlódási bántalmakhan a fej és mell felé, gyakori 
fejfájásban,idegizgatottságban, álmatlanság,szédülés, szivdobogás, gyomorhu­
rut, székszorulásban stb. szenvednek.

Értekezés és felvétel a vezető orvostudor

Dr. Loewy Lipót
urnái

(Országút 15. sz. a fürdöintézet melletti uj épületben, I. emelet) 
naponta 11— 12-ig d. e. és 1/a2—3 óráig d. u. 

Villamozás, másságé és diaetetikai kúrák, ott hol szükségeltetik, 
alkalmaztatnak.

Levelekre szivesen válaszolíatik.

Kész báli ruhák,
úgy szintén a legdivatosabb

l o á . 1 1  3 s e l . 3 3 Q . d I r
nagy választékban a legjutányosabb árak mellett kaphatók

Tauszig Ármin
divat- és fehérnemű áru kereskedésében

Pécsett, Széehényi-tér Piaesek-féle ház.

□SER JÁNOS
Széehenyi-tér (Örtzen-féle házban)

ajánlja valódi franczia és magyar pezsgő-borait, u. m .: 
F r a n c z i a :

Aubertein S e l ie r .....................................................................3.80
D elbek ........................................................................................3.50
Reöderer Chartbl....................................................................... 3.60
Cliquo International..............................................................3.50
Gibert Imperial .............................................................. 4.—

M a g y a r :
K in c s e m .............................................................................. 2.—
Imitál S ille r .........................................................................2.—
Magyar-francz. f e l í r .............................................................. 1.50

ii ii ................................................................. 1.20

h:

Nagy végkiárulás
a királyutcza 14. számú Schwartz-féle házban, a központi takarék-

pénztár mellett, -  hol
mindennemű rtlM tól, te li, teliét, CrettOD ÉS ÍÍSlial ; továbbá téli-otttailák és köpenyek, najjtei- 

ik , tatók, férfi-ÍHjet, lyatraialók, valamint minden e szakmába vágó egyéb  tárgyak

b á m u l a t o s  o l c s ó  á r o n
kiárultatnak.

R&mazetter K. könyvnyomdája Pécsett.


